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English translation for information purposes only. If there are differences between the English translation
and the Swedish original, the Swedish text will take precedence.

Protokoll fort vid arsstdmma i Qben Infra
AB, org. nr 556619-3222 ("Bolaget"), den
8 juni 2026, kl. 10.00-10.35, i Stockholm.

Minutes kept at the Annual General
Meeting of Qben Infra AB, reg. no.
556619-3222 (the "Company"), held on 8
June 2026, 10:00-10:35 CEST, in
Stockholm.

1 Stammans 6ppnande / Opening of the General Meeting

Styrelsens ordférande, Thomas Fjell, halsade aktiedgarna och 6évriga narvarande valkomna och
forklarade arsstamman 6ppnad.

The chairman of the Board of Directors, Thomas Fjell, welcomed the shareholders and others
present and declared the Annual General Meeting open.

2 Val av ordforande vid stimman / Election of the chairman of the meeting

Beslutades att utse Thomas Fjell till ordférande vid stdmman i enlighet med
nomineringskommitténs forslag. Ordféranden informerade stdmman om att advokat Fredrik
Lundén ombetts att féra dagens protokoll.

It was resolved, in accordance with the Nomination Committee's proposal, to appoint Thomas
Fjell as the chairman of the meeting. The chairman informed the meeting that attorney-at-law
Fredrik Lundén had been asked to keep the minutes.

3 Upprattande och godkannande av rostlangd / Drawing up and approval of the voting list

Stadmman beslutade att godkéanna den som Bilaga 1 till detta protokoll fogade férteckningen
over anmalda och narvarande aktiedgare och ombud med eventuella bitraden, att galla sasom
rostlangd vid arsstdmman.

The meeting resolved to approve the list of registered and present shareholders, proxies and
assistants, Appendix 1, as the voting list at the Annual General Meeting.

4 Val av en eller tva justeringspersoner / Election of one or two persons to verify the
minutes

Stamman valde Johan Wiese, ombud fér Fundamental AS, att tillsammans med ordféranden
justera protokollet.

The meeting elected Johan Wiese, representing Fundamental AS, to verify the minutes jointly
with the chairman.

5 Provning av om stamman blivit beh6rigen sammankallad / Determination of whether the
meeting has been duly convened

Det konstaterades att kallelse skett till arsstamman i enlighet med aktiebolagslagens och
bolagsordningens bestammelser.

It was noted that notice to the Annual General Meeting had been made in accordance with the
provisions in the Swedish Companies Act and the articles of association.

Stamman beslutade att godkanna kallelseatgarderna och forklarade stdmman behdrigen
sammankallad.
The meeting resolved to approve the notice procedure and declared the meeting duly convened.
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6 Godkédnnande av dagordning / Approval of the agenda

Stdmman godkande styrelsens forslag till dagordning som hade varit infort i kallelsen till stam-
man.

The meeting approved the Board of Directors' proposed agenda, which had been included in
the notice to attend the meeting.

7 Framldaggande av arsredovisningen och revisionsberittelsen samt
koncernbalansriakning och koncernresultatriakning / Presentation of the annual report
and the auditor's report as well as the consolidated balance sheet and consolidated
income statement

Ordféranden framlade arsredovisningen och revisionsberattelsen samt koncernbalansrakning
och koncernresultatrakning for rakenskapsaret 2025. Bolagets huvudansvariga revisor Lars
Kjellgren, Grant Thornton Sweden AB, redogjorde for slutsatserna i revisionsberattelsen.

The chairman presented the annual report and the auditor's report as well as the consolidated
balance sheet and consolidated income statement for the financial year 2025. The Company’s
auditor in charge Lars Kjellgren, Grant Thornton Sweden AB, accounted for the conclusions set
out in the auditor’s report.

Ordféranden och revisorn besvarade fragor om Bolagets arsredovisning.
The chairman and the auditor responded to questions about the Company’s annual report.

8 Beslut om / Resolution on

A) faststillande av resultatrakningen och balansriakningen samt
koncernbalansrakningen och koncernresultatrakningen / Adoption of the income
statement and balance sheet and the consolidated balance sheet and consolidated
income statement

Stdmman beslutade att faststadlla balansrakning och koncernbalansrakning per den
31 december 2025 samt resultatrédkning och koncernresultatrakning for rakenskapsaret 2025.
The meeting resolved to adopt the balance sheet and the consolidated balance sheet as of
December 31, 2025, and the income statement and the consolidated income statement for the
financial year 2025.

B) dispositioner betriffande Bolagets vinst eller forlust enligt den faststillda
balansridkningen / allocation of the Company's profit or loss in accordance with the
adopted balance sheet

Stamman beslutade i enlighet med styrelsens forslag att ingen utdelning ska utga for
rakenskapsaret 2025 samt att till arsstdmmans férfogande stdende medel balanseras i ny
rakning.

The meeting resolved in accordance with the Board of Directors' proposal that no dividend be
paid for the financial year 2025 and that the funds at the disposal of the Annual General Meeting
be carried forward.

C) ansvarsfrihet for styrelseledamoéterna och verkstéllande direktoren / discharge from
liability for the members of the Board of Directors and the Managing Director

Stdmman beslutade att bevilja styrelseledamoéterna och verkstallande direktéren ansvarsfrinet
for forvaltningen av Bolagets angelagenheter under rakenskapsaret 2025. Noterades att Martin
Hesselborn, foretradande en (1) aktie och en (1) rost, rostade emot ansvarsfrinet for
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styrelseledamdterna och verkstallande direktdéren, och att samtliga narvarande aktiedgare i
Ovrigt bitradde beslutet.

The meeting resolved to grant the members of the Board of Directors and the Managing Director
discharge from liability for the management of the Company's business during the financial year
2025. It was noted that Martin Hesselborn, representing one (1) share and one (1) vote, voted
against discharge from liability for the members of the Board of Directors and the Managing
Director, and that all other present shareholders supported the resolution.

Det antecknades att styrelseledaméterna och den verkstéllande direktéren inte deltog i beslutet
savitt avsag dem sjalva.

It was noted that the members of the Board of Directors and the Managing Director did not
patrticipate in the resolution as far as they were concerned.

Beslut om antalet styrelseledamoter och revisorer / Resolution on the number of Board
members and auditors

Konstaterades att styrelseledamoten Jivind Horpestad avboéjt omval. Stamman beslutade, i
enlighet med aktiedgares forslag, att styrelsen ska besta av fyra (4) styrelseledamoéter utan
suppleanter samt att Bolaget ska ha ett registrerat revisionsbolag som revisor med en (1)
huvudansvarig revisor.

It was noted that the director @ivind Horpestad had declined re-election. The meeting resolved,
in accordance with a shareholder proposal, that the Board of Directors, shall consist of four (4)
directors without deputies and that the Company shall have a registered accounting firm as
auditor with one (1) auditor in charge.

Faststéllande av arvode till styrelsens ledamoéter och revisor / Resolution on fees for the
Board of Directors and auditor

Stadmman beslutade i enlighet med valberedningens forslag att arvoden till styrelsens ledamoéter
ska utgd med 500 000 kronor (oférandrat) till styrelsens ordférande och med 250 000 kronor
(oférandrat) till var och en av de évriga stammovalda ledaméterna samt att inget arvode ska
utga for arbete inom revisionsutskottet och ersattningsutskottet.

The meeting resolved, in accordance with the Nomination Committee's proposal, that
remuneration of SEK 500,000 (unchanged) shall be paid to the chairman of the Board of
Directors and SEK 250,000 (unchanged) shall be paid to each other director elected by the
general meeting and that no fees be paid for work in the Audit Committee and the Remuneration
Committee.

Stamman beslutade i enlighet med valberedningens forslag att arvode till revisorn ska utga med
belopp enligt godkand rakning.

The meeting resolved in accordance with the Nomination Committee's proposal that
remuneration to the auditor shall be paid in accordance with approved invoices.

Val av styrelseledamoter och revisor / Election of Board of Directors and auditor

Stdmman beslutade, i enlighet med aktieagares férslag, att till styrelseledaméter omvalja
Thomas Fjell, Jacob Krefting och Kristian Lundkvist, samt att till ny styrelseledamot valja Markus
Tryggvason Lanesskog, for tiden intill slutet av nasta arsstamma.

The meeting resolved, in accordance with a shareholder proposal, for the period until the end
of the next Annual General Meeting, to re-elect Thomas Fjell, Jacob Krefting and Kristian
Lundkyvist as directors, and to elect Markus Tryggvason Lanesskog as new director.

Stdmman beslutade vidare i enlighet med aktiedgares forslag att omvalja Thomas Fjell till
styrelseordférande.
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The meeting also resolved, in accordance with a shareholder proposal, to re-elect Thomas Fjell
as chairman of the Board of Directors.

Stdmman beslutade i enlighet med valberedningens forslag, att omvalja det registrerade
revisionsbolaget Grant Thornton Sweden AB till revisor for tiden till slutet av nasta arsstamma.
Det noterades att Lars Kjellgren kommer att fortsatta som huvudansvarig revisor.

The meeting resolved in accordance with the Nomination Committee's proposal to re-elect the
registered accounting firm Grant Thornton Sweden AB as auditor for the period until the end of
the next Annual General Meeting. It was noted that Lars Kjellgren will continue as the auditor in
charge.

Beslut om bemyndigande for styrelsen att besluta om nyemission av aktier,
teckningsoptioner och/eller konvertibler / Resolution to authorize the Board of Directors
to resolve on new issues of shares, warrants and/or convertibles

Ordférande konstaterade att styrelsens férslag om bemyndigande for styrelsen att besluta om
nyemission av aktier, teckningsoptioner och/eller konvertibler, Bilaga 2, hade redovisats i
kallelsen.

The chairman noted that the Board of Directors' proposal on authorisation for the Board of
Directors to resolve to issue new shares, warrants and/or convertibles, Appendix 2, had been
presented in the notice.

Stadmman beslutade i enlighet med styrelsens férslag om bemyndigande for styrelsen att fatta
beslut om nyemission av aktier, teckningsoptioner och/eller konvertibler.

The meeting resolved in accordance with the Board of Directors' proposal on authorisation for
the Board of Directors to resolve to issue new shares, warrants and/or convertibles.

Antecknades att beslutet bitraddes av aktieagare representerande minst tva tredjedelar av saval
de avgivna rosterna som de aktier som var féretradda vid stamman.

It was noted that the resolution was supported by shareholders representing at least two thirds
of both the votes cast and the shares represented at the meeting.

Beslut om bemyndigande for styrelsen att vidta smarre justeringar av de beslut som
antagits vid stamman / authorization for the Board of Directors to make minor
adjustments to the resolutions adopted at the meeting

Stdmman beslutade i enlighet med styrelsens forslag att styrelsen, den verkstallande direktoren,
eller den person som styrelsen eller den verkstallande direktéren utser, ska vara bemyndigad
att vidta de mindre justeringar av arsstimmans beslut som kan erfordras i samband med
registrering av besluten vid Bolagsverket eller pa grund av andra formella krav.

The meeting resolved in accordance with the Board of Directors' proposal that the Board of
Directors, the Managing Director, or any person appointed by the Board of Directors or the
Managing Director, shall be authorised to make the minor adjustments to the resolutions
adopted by the Annual General Meeting as may be required in connection with registration with
the Swedish Companies Registration Office or because of other formal requirements.

Stammans avslutande / Closure of the meeting

Ordféranden tackade aktiedgarna for visat intresse och forklarade arsstamman avslutad.
The chairman thanked the shareholders for their interest and declared the Annual General
Meeting closed.
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Vid protokollet / at the minutes: Justeras / approved by:
Fredrik Lundén Thomas Fjell
Signed by: Signed by:
@% Homas Jonatan MZLQML% f:}t,u,
Johan Wiese
Signed by:

Ftone fohs
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